
 

ZMLUVA NA NÁKUP POHONNÝCH HMÔT PROSTREDNÍCTVOM PALIVOVÝCH KARIET 
(BEZHOTOVOSTNÝ NÁKUP POHONNÝCH HMÔT) 

 
č. UNMS/00697/2020-401 002123/2020 

 
(ďalej len „zmluva“) 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom  č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) 
 

medzi 
 
 
zmluvnými stranami: 
 
Kupujúci: 
 
Názov:   Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
v zastúpení:  

 
Sídlo:   Štefanovičova 3, P. O. BOX 76, 810 05 Bratislava 15 
IČO:   30 810 710 
DIČ:   2020850711 
IČ DPH:  SK2020850711, registrácia podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:   
IBAN:    
SWIFT:    
Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky nie je platiteľom DPH 
 
/ďalej len „kupujúci“/ 
 
 
a 
 
 
Dodávateľ: 
 
Obchodné meno: SLOVNAFT, a.s. 
v zastúpení:  
  
 
Sídlo:   Vlčie hrdlo 1, 824 12  Bratislava 
IČO:   31 322 832 
DIČ:   2020372640 
IČ DPH:  SK2020372640 
Bankové spojenie:  
Číslo účtu:   
IBAN:    
Zapísaný v:  Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, vložka č. 426/B 
 
/ďalej len „dodávateľ“/ 
 
/kupujúci a dodávateľ ďalej spolu len „zmluvné strany“/ 
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Preambula 
 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania zákazky: „Nákup 
pohonných hmôt prostredníctvom palivových kariet (bezhotovostný nákup pohonných hmôt)“ 
realizovaného ako zákazku s nízkou hodnotou postupom podľa § 117 zákona. 
 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

 
(1) Predmetom zmluvy je nákup pohonných hmôt (nafty a benzínu), v kvalite vyhovujúcej STN, EN 

(nafty podľa normy STN EN 590 a benzínu podľa normy STN EN 228) a právnym predpisom 
platným v SR (ďalej len „PHM“), ktorý sa bude realizovať prostredníctvom palivových kariet 
vystavených podľa evidenčných čísiel vozidiel (ďalej len „EČV“) kupujúceho na čerpacích 
staniciach dodávateľa na celom území Slovenskej republiky (ďalej len „SR“). 
 

(2) Palivové karty budú slúžiť výhradne na nákup PHM, nebudú slúžiť na nákup akýchkoľvek 
doplnkových služieb, tovarov a autokozmetiky. 
 

(3) Dodávateľ sa zaväzuje, že za podmienok dojednaných v tejto zmluve a podľa potrieb kupujúceho 
bude dodávať na základe záväzných písomných objednávok kupujúceho palivové karty, ktoré 
budú spĺňať požiadavky uvedené v článku 3 tejto zmluvy. Objednávku je kupujúci povinný doručiť 
dodávateľovi v elektronickej podobe e-mailom na vopred dohodnutú e-mailovú adresu. 
Objednávka bude obsahovať aj zoznam EČV kupujúceho, na ktoré majú byť palivové karty 
vydané. 
 

(4) Kupujúci sa zaväzuje, že palivové karty dodané na základe tejto zmluvy a spĺňajúce požiadavky 
podľa článku 3 zmluvy prevezme a zaplatí za prostredníctvom nich odobraté PHM v dohodnutom 
termíne. 

 
(5) Zmluvné strany sa dohodli, že počet palivových kariet sa môže počas platnosti a účinnosti zmluvy 

meniť v závislosti od aktuálnych potrieb kupujúceho. 
 

(6) Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť telefonicky a písomne v elektronickej 
podobe e-mailom dodávateľovi stratu, zničenie alebo poškodenie palivovej karty, inak zodpovedá 
za škodu, ktorá porušením tejto povinnosti vznikne dodávateľovi. 

 
(7) Kupujúci predpokladá odber PHM prostredníctvom čerpacích staníc dodávateľa na celom území 

SR v celkovom objeme 13 000 litrov ročne. Kupujúci je oprávnený upraviť predpokladané 
množstvo odobratých PHM podľa svojich skutočných potrieb alebo finančných možností. 
Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ si neuplatní náhradu škody voči kupujúcemu z titulu 
ušlého zisku v prípade, ak tento nedodrží predpokladané odobrané množstvo. 

 
Článok 2 

Doba trvania zmluvy 
 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 29.02.2024 alebo do vyčerpania stanoveného finančného limitu 
56.000,00 eur bez DPH (slovom päťdesiatšesťtisíc eur), podľa toho, ktorá z týchto skutočností 
nastane skôr. 
 

Článok 3 
Palivové karty 

 
Palivové karty musia spĺňať uvedené požiadavky: 
a) palivová karta je platobná karta s magnetickým prúžkom, na základe ktorej sa bude realizovať 

bezhotovostný nákup PHM (bezplatné vykonávanie transakcií), 
b) bez poplatku za vydávanie kariet, 
c) v prípade straty, zničenia, poškodenia alebo krádeže bezodplatné vystavenie náhradnej palivovej 

karty do 5 pracovných dní, 
d) bezplatné vydanie dodatočnej palivovej karty do 5 pracovných dní od doručenia písomnej 

objednávky kupujúceho, 
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e) územná platnosť palivovej karty – čerpacie stanice dodávateľa na celom území SR, 
f) doba platnosti každej palivovej karty nesmie byť kratšia ako 12 mesiacov odo dňa jej vystavenia, 
g) 10 pracovných dní pred uplynutím doby platnosti palivovej karty dodávateľ vystaví a dodá 

bezodplatne novú palivovú kartu, 
h) každá palivová karta má vlastné identifikačné číslo a je chránená PIN kódom, ktorý dodávateľ 

odovzdá kupujúcemu spolu s palivovou kartou, 
i) vystavená vždy na EČV spolu s uvedením názvu úradu, 
j) v prípade odcudzenia, resp. straty palivovej karty možnosť okamžitej bezplatnej blokácie (24/7), 
k) možnosť stanovenia rôznych limitov čerpania PHM na palivovej karte, 
l) zobrazenie prehľadu čerpania PHM kedykoľvek v priebehu mesiaca prostredníctvom internetu 

za vybrané obdobie, resp. palivovú kartu. 
 

Článok 4 
Miesto plnenia 

 
(1) Miestom dodania palivových kariet je sídlo kupujúceho: Štefanovičova 3, 810 05  Bratislava. 
 
(2) Odovzdanie palivových kariet sa vykoná protokolárne. 

 
(3) Miestom odberu PHM sú čerpacie stanice dodávateľa, ktoré akceptujú úhradu nakúpených PHM 

prostredníctvom palivových kariet na celom území SR. 
 

(4) Dodávateľ je povinný priebežne informovať kupujúceho o prípadných zmenách v zozname 
čerpacích staníc, ktoré akceptujú úhradu nakúpených PHM prostredníctvom palivových kariet 
vydaných dodávateľom, a to písomne alebo elektronicky. Uvedené nie je dôvodom 
na uzatvorenie dodatku k zmluve. Zoznam čerpacích staníc tvorí Prílohu č. 1 tejto zmluvy. 

 
Článok 5 

Cena a fakturácia 
 

(1) Kúpnou cenou sa rozumie cenníková cena PHM znížená o poskytnutú zľavu v súlade s ponukou 
dodávateľa ako víťazného uchádzača v procese verejného obstarávania. Kúpna cena 
je dohodnutá v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov pevnou sumou, ako cena maximálna a konečná v celkovej výške 
najviac 56.000,00 eur bez DPH (slovom päťdesiatšesťtisíc eur), t.j. 67.200,00 eur s DPH (slovom 
šesťdesiatsedemtisícdvesto eur). 
 

(2) Na účely tejto zmluvy sa rozumie cenníkovou cenou aktuálna jednotková cena za 1 liter PHM 
stanovená na informačnej tabuli nachádzajúcej sa na čerpacej stanici prevádzkovanej 
dodávateľom v čase nákupu. Kupujúci podpísaním zmluvy berie na vedomie, že cenníková cena 
za 1 liter čerpaných PHM podlieha zmenám v závislosti od ponuky a dopytu a ostatných 
legislatívnych a spoločenských faktorov, ktoré majú vplyv na vývoj cien v SR. 
 

(3) Dodávateľ garantuje počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy kúpnu cenu, ktorá predstavuje 
cenníkovú cenu za 1 liter PHM v eurách bez DPH platnú v čase odberu PHM zníženú o pevne 
dohodnutú zľavu 0,0096 eur na 1 liter PHM bez DPH. K takto vypočítanej cene za 1 liter PHM 
bude pripočítaná DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. 

 
(4) Dodávateľ garantuje počas celej doby plnenia zmluvy zľavu vo výške 0,0096 eur bez DPH 

na čerpaný liter PHM. 
 

(5) Kúpna cena po uplatnení zľavy za odobrané množstvo PHM s DPH bude zaokrúhlená na dve 
desatinné miesta. 

 
(6) V cene dohodnutej v súlade s ods. 3 tohto článku sú zohľadnené aj všetky náklady dodávateľa 

na vydanie palivovej karty na nákup PHM a ich prevádzku v systéme a rovnako náklady spojené 
s jej vydaním vrátane všetkých ostatných súvisiacich nákladov. Kupujúci nebude dodávateľovi 
hradiť žiadne skryté náklady, ktoré súvisia s vydávaním platobných kariet a ich prevádzkou. 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1996/18/
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(7) Úhrada bude vykonávaná prostredníctvom bezhotovostného platobného styku na základe faktúr 
vystavených dodávateľom. 

 
(8) Fakturácia bude realizovaná dvakrát mesačne, vždy k 15. dňu v mesiaci a na konci mesiaca 

formou súhrnnej faktúry zasielanej elektronickou poštou. Prílohou musí byť prehľad o odberoch 
PHM podľa jednotlivých palivových kariet a podľa EČV. 

 
(9) Faktúra bude vystavená do troch pracovných dní po uplynutí fakturačného obdobia uvedeného 

v ods. 8 tohto článku. 
 

(10) Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 zák. č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov, a to: 
a) názov a sídlo dodávateľa, názov a sídlo kupujúceho, 
b) označenie faktúry a jej číslo, 
c) registračné číslo a dátum uzatvorenia zmluvy, 
d) predmet plnenia, 
e) dátum vyhotovenia a lehotu splatnosti faktúry, 
f) celkovú fakturovanú čiastku a náležitosti na účely DPH, 
g) označenie banky a číslo účtu dodávateľa, 
h) podpis a odtlačok pečiatky dodávateľa. 

 
(11) Za správne vyčíslenie výšky dane z pridanej hodnoty podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov zodpovedá dodávateľ v plnom rozsahu. 
 

(12) Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa riadneho doručenia faktúr kupujúcemu. 
 

(13) Kupujúci je povinný na účely fakturácie zabezpečiť komunikáciu s dodávateľom elektronickou 
formou (e-mailom). Dodávateľ zasiela faktúry kupujúcemu na e-mailovú adresu 
faktury@normoff.gov.sk. 

 
(14) Faktúra sa považuje za doručenú prijatím faktúry elektronickou formou z e-mailovej adresy 

dodávateľa na e-mailovú adresu kupujúceho uvedenú v ods. 13 tohto článku. 
 

(15) V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti určené všeobecne záväzným právnym 
predpisom alebo touto zmluvou, kupujúci je oprávnený do siedmich dní od riadneho doručenia 
faktúru vrátiť dodávateľovi na doplnenie s uvedením nedostatkov. V tomto prípade sa preruší 
plynutie lehoty splatnosti a nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho 
doručenia opravenej faktúry kupujúcemu. 

 
(16) Ak bude kupujúci v omeškaní s úhradou faktúry, dodávateľ má právo uplatniť si úrok z omeškania 

v zákonnej výške za každý i začatý deň omeškania. Kupujúci nie je v omeškaní s úhradou 
faktúry, pokiaľ najneskôr v posledný deň jej splatnosti bola fakturovaná suma z jeho účtu 
odpísaná v prospech účtu dodávateľa. 

 
Článok 6 

Zodpovednosť za škody, zodpovednosť za vady a zmluvné pokuty 
 

(1) Dodávateľ zodpovedá za to, že dodá predmet zmluvy v súlade s touto zmluvou, všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a technickými normami. 

 
(2) Každá zmluvná strana, ktorá poruší povinnosti zo záväzkového vzťahu založeného touto 

zmluvou, zodpovedá za škodu v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 
 

(3) Ak nie je v tejto zmluve stanovené inak, zodpovednosť za vady sa riadi ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

 
(4) Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že dodávateľ zodpovedá kupujúcemu za škodu spôsobenú 

na motorových vozidlách kupujúceho v dôsledku porušenia povinnosti dodávateľa dodať 
kupujúcemu PHM, a to v kvalite vyhovujúcej STN, EN a právnym predpisom platným v SR. 
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(5) V prípade nedodržania ustanovenia článku. 4 ods. 4 zmluvy má kupujúci právo uplatniť si voči 
dodávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- eur (slovom: jednosto eur). Dodávateľ 
je povinný uhradiť kupujúcemu zmluvnú pokutu do 30 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy 
kupujúceho. 

 
Článok 7 

Zánik zmluvy 
 
(1) Táto zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá alebo vyčerpaním finančného limitu 

podľa článku 2 tejto zmluvy, podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr. 
 
(2) Zmluva môže pred uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, zaniknúť dohodou zmluvných strán 

alebo písomnou výpoveďou jednej alebo druhej zmluvnej strany, aj bez uvedenia dôvodu, pričom 
výpovedná lehota je 2 mesiace a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho 
po riadnom doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

 
(3) Výpoveď zmluvy a odstúpenie od zmluvy sa doručuje druhej strane doporučenou zásielkou 

na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v tejto zmluve. V prípade neúspešného doručenia 
uvedených písomností doporučenou listovou zásielkou sa tretí deň uloženia zásielky na pošte 
bude považovať za deň riadneho doručenia. Písomnosť sa bude považovať za riadne doručenú 
aj vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať. 

 
(4) Kupujúci je oprávnený okamžite písomne odstúpiť od tejto zmluvy v prípade podstatného 

porušenia tejto zmluvy. Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje predovšetkým riadne 
a včasné nedodanie predmetu zmluvy. 

 
(5) V prípade odstúpenia kupujúceho od zmluvy pre podstatné porušenie zmluvnej povinnosti 

je odstúpenie od zmluvy voči druhej zmluvnej strane účinné dňom riadneho doručenia písomného 
oznámenia o odstúpení od zmluvy. Po tejto dobe nemožno účinky odstúpenia od zmluvy odvolať 
alebo meniť bez súhlasu dodávateľa. V takomto prípade nevzniká dodávateľovi právo 
na zaplatenie ceny za predmet zmluvy. 

 
(6) Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody a nároku na zaplatenie zmluvnej 

pokuty, ktoré vznikli pred odstúpením od zmluvy z dôvodu porušenia zmluvnej povinnosti, 
ani ďalších práv a povinností, ktoré vzhľadom na svoj charakter majú pretrvať aj po zániku tejto 
zmluvy. 

 
(7) Dodávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade, že kupujúci bude v omeškaní 

s úhradou faktúry za odobrané PHM na základe tejto zmluvy viac ako tri mesiace po termíne 
splatnosti faktúry. Odstúpenie od zmluvy bude v tomto prípade voči druhej zmluvnej strane 
účinné dňom riadneho doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy. 

 
(8) Odstúpenie od zmluvy oznámi odstupujúca strana druhej zmluvnej strane písomne, doporučeným 

listom. Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 
strane. 

 
Článok 8 

Záverečné ustanovenia 
 
(1) Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými a očíslovanými dodatkami 

podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
 

(2) Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden rovnopis obdrží kupujúci a jeden 
rovnopis dodávateľ. 

 
(3) Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov 
platných na území SR. 
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(4) Táto zmluva sa uzatvára dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť nadobúda 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
(5) Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpísaním prečítali, oboznámili 

sa s jej obsahom a súhlasia s ním, a zmluva vyjadruje ich vôľu, ktorá je slobodná, vážna a bez 
omylu, na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. Zároveň vyhlasujú, že zmluva bola uzatvorená 
po vzájomnom prerokovaní, nie v tiesni, ani za nápadne jednostranne nevýhodných podmienok.  
 

 
V Bratislave dňa  V Bratislave dňa 
   
Za kupujúceho  Za dodávateľa 
   
   
   
..............................................................  .............................................................. 

   
   

   

   
  .............................................................. 
   
   
   

  
 
 
Zoznam príloh: 
 
Príloha č. 1: Zoznam čerpacích staníc 


